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von Soturririo und Roger aus Angles nach Outremer bringen. Das 
Geld aus Ungarn hatten die Templer mit den Hospitalitern gemein­
sam gesammelt, doch den Transport übernahm der päpstliche Kaplan 
Accontius84. Den Geldtransport aus Spanien sollten die Templer und 
Hospitaliter verantworten, weil sie die vertrauenswürdigsten Boten 
waren85. Diese Angaben werfen ein Licht auf die Leistungsstärke des 
Netzwerks, das die Templer geschaffen hatten. Im Nordwesten, Süd­
westen und Osten Europas – also sogar außerhalb der französischen 
Kernregion der Templer – war ihre Administration so effektiv, dass 
der Papst für ein Unternehmen der gesamten lateinischen Christen­
heit auf sie zurückgriff. Sie bewegten große Geldsummen, wofür sie 
das Vertrauen des Papstes besaßen, dem das Geld gehörte. Honorius’ 
Vertrauen gründete darauf, dass er die Brüder selbst kannte und wuss­
te, dass die Templer große Erfahrung mit Geldtransporten und wenig 
Interesse an Diebstahl hatten. Hätte Honorius die Templer für gierig 
gehalten, hätte er sie nicht mit der Eintreibung der Kreuzzugssteuer 
betraut. Da die vom Papst erhobene Steuer demselben Zweck diente 
wie der Templerorden an sich, dem Heidenkampf, waren die Templer 
unverdächtig, das Geld seinem Zweck zu entfremden. Zudem streck­

84)  Hg. von Carl Rodenberg (MGH Epp. saec. XIII 1, 1883) Nr. 124, S. 88–91, 
hier S. 89f.: Mandavimus quoque per dilectos filios Hugonem de Sancto Georgio 
et Iohannem de Novill. et Gerardum de Soturririo et Rogerium Anglicum de vico 
Angli, fratres militie Templi, tredecim milia marcarum de vicesima collecta in An-
glia in tuis manibus assignanda, daturi operam ut residuum tibi celeriter transmit-
tatur. Hospitalarii quoque ac Templarii de Ungaria mille septingentas et undecim 
marcas argenti et triginta et octo marcas auri a dilecto filio magistro Accontio, 
capellano nostro, quem propter hoc ad partes illas direximus, de vicesima Ungarie 
receperunt, ac debebant adhuc recipere quedam alia, de quibus ratio nondum erat 
eidem reddita capellano; que omnia in instanti passagio ultra mare transmitti et tibi 
assignari mandavimus per eosdem. Vgl. zur Eintreibung der Steuern Smith, Pope 
Honorius III (wie Anm. 83) S. 55; zum Kreuzzug gegen Damiette 1219 siehe unten 
S. 98f. mit Anm. 144.

85)  Vgl. Epp. saec. XIII 1 (wie Anm. 84) Nr. 124, S. 90: Ad hec magistris militie 
Templi et Hospitalis Ierosolimitani de Ispania dedimus in mandatis, ut sexaginta 
quinque marcas et dimidiam auri, et viginti quinque milia sexcentos et quadragin-
ta duos marabotinos, et septingentos quinquaginta quatuor obolos maximutinos, 
in argento vero trecentas quinquaginta tres marcas, et in diversis monetis Ispanie 
quinque milia et centum libras, que omnia per dilectum filium Centium, basilice 
principis apostolorum canonicum, collecta de vicesima Ispanie erant in certis locis 
Ispanie deposita […] tibi mittant […] Quod autem vicesimam et pecuniam aliam 
per fratres Templi et Hospitalis frequentius mittere consuevimus, propter hoc fit, 
quod nuntios alios, de quibus videamur melius posse confidere, non habemus. Vgl. 
zum Geldtransfer der vicesima nach Outremer Smith, Pope Honorius  III (wie 
Anm. 83) S. 56f.


